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Engllsh
This chair has a seat covered with full-grain
leather, which is dyed and only a light surface
coating is added for protection. This leather
breathes easier and makes the chair seat softer
and cooler to sit on, but it also makes it more
susceptible to stains and scratches. Full-grain
leather becomes softer and acquires a darker
tone and a beautiful patina over time.

+ If needed, wipe the full-grain leather seat with a
slightly damp cloth. Never attempt to clean the
seat with detergents or leather care products
(including ABSORB), as it will stain the leather
instead of cleaning it.

+ Keep the chair out of direct sunlight and place it
at least 40 cm (12 in.) from any heat sources to
prevent the leather from drying out.

* Be extra careful with white or light-coloured
leather furniture, since any spills would be more
visible than on darker furniture, especially from
liquids such as red wine or coffee.

Deutsch

Der Sitz dieses Stuhls ist mit Vollnarbenleder
bezogen, das gefarbt und lediglich mit einer
feinen Schutzschicht Giberzogen wird. Dieses
Leder ist atmungsaktiver und sorgt dafir, dass
der Stuhlsitz weicher und kihler ist. Dadurch
ist das Leder aber auch anfalliger fur Flecken
und Kratzer. Vollnarbenleder wird mit der Zeit
weicher, dunkelt etwas nach und bekommt die
typische Lederpatina.

+ Falls nétig, den Sitz aus Vollnarbenleder mit
einem leicht feuchten Tuch abwischen. Nicht
versuchen, den Sitz mit Reinigungsmitteln oder
Lederpflegeprodukten (inklusive ABSORB) zu
saubern, da diese das Leder beschmutzen,
anstatt es zu reinigen.

+ Den Stuhl nicht in direktes Sonnenlicht
stellen und mindestens 40 cm (12 Zoll) von
jeder Warmequelle entfernt halten, um zu
verhindern, dass das Leder austrocknet.



Bei weiBen oder hellen Ledermdbeln besonders
vorsichtig sein, da verschittete Flissigkeiten,
vor allem Rotwein oder Kaffee, besser sichtbar
sind als bei dunkleren M&beln.

Francais

Cette chaise a une assise en cuir pleine

fleur teint et simplement recouvert d'un

|éger revétement protecteur. Ce cuir respire
facilement et rend I'assise de la chaise plus
confortable, il la rend aussi plus sensible aux
taches et aux égratignures. Le cuir pleine fleur
devient plus doux et embellit avec le temps.

Si nécessaire, essuyer le cuir pleine fleur avec
un chiffon légérement humide. Ne jamais
nettoyer l'assise a l'aide d'un détergent ou d'un
produit d'entretien pour cuir (dont ABSORB),
car cela risquerait de tacher le cuir au lieu de le
nettoyer.

Ne pas installer le fauteuil a un endroit ou il
risque de recevoir directement la lumiére du
soleil ni a moins de 40 cm (12 in.) de toute
source de chaleur pour éviter que le cuir ne
s'asseche.

Les cuirs blancs ou clairs exigent une attention
particuliére, les taches de café ou de vin rouge
par exemple étant plus visibles que sur un cuir
plus foncé.

Nederlands

Deze stoel heeft een zitting die is bekleed met
volnerfleer dat geverfd is, maar slechts een
dunne beschermlaag heeft. Dit leer ademt
gemakkelijker en maakt de stoelzitting zachter
en koeler om op te zitten, maar maakt het
tegelijk ook gevoeliger voor vlekken en krassen.
Volnerfleer wordt zachter en krijgt na verloop
van tijd een donkerdere toon en een mooie
patina.

Als het oppervlak moet worden afgenomen,
gebruik dan een licht vochtig doekje om het



nerfleer van de stoel af te nemen. Probeer nooit
de stoel te reinigen met schoonmaakmiddelen
of verzorgingsproducten voor leer (inclusief
ABSORB), omdat dit vlekken op het leer kan
veroorzaken in plaats van het te reinigen.

Houd de stoel uit direct zonlicht en plaats hem
op minimaal 40 cm afstand van warmtebronnen
om te voorkomen dat het leer uitdroogt.

Wees extra voorzichtig met witte of
lichtgekleurde leren meubels, omdat
morsplekken zichtbaarder zijn dan op donkere
meubels, vooral vloeistoffen zoals rode wijn of
koffie.

Dansk

Stolens saede er betrukket med farvet
kernelaeder, der har faet en tynd, beskyttende
overfladebehandling. Denne type laeder er
mere andbar og ger stolens saede blgdere og
keligere at sidde i, men det gor den ogsa mere
modtagelig over for pletter og ridser. Med

tiden bliver fuldnarvlaeder bledere og markere i
farven og far en smuk patina.

Tor evt. saedet af narvlseder af med en
hardtopvredet klud. Du ma aldrig forsege at
rengere saeedet med rengeringsmidler eller
leederplejeprodukter (herunder ABSORB), da det
giver pletter pa laederet i stedet for at rengere
det.

Placer stolen vaek fra direkte sollys og mindst 40
cm fra varmekilder, sa laederet ikke tgrrer ud.
Veer ekstra forsigtig med hvide eller lyse
leedermgbler, da pletter er mere synlige pa

lyse end pa merke mebler, isaer redvins- og
kaffepletter.

islenska

Stéllinn er med gaedaledri sem er litad og
adeins yfirbordid er medhondlad til ad verja
ledrid. Ledrid andar og pvi er stéllinn mykri
og svalari en hann er einnig vidkvaemari fyrir



blettum og rispum. Gaedaledur verdur mykra
med timanum og faer & sig dekkri lit og fallega
aferd.

burrkadu ledursaetid med rokum klat

ef porf krefur. Aldrei prifa saetid med
hreingerningarefni eda ledursapu (ad ABSORB
medtodldu), par sem pad skilur eftir bletti stad
pess ad prifa pad.

Gaettu pess ad stéllinn sé ekki i beinu sélarljosi
og hafdu hann minnst i 40 cm fjarlaegd fra
hitagjafa til ad koma i veg fyrir ad ledrid ofporni.
Fardu einstaklega gaetilega med hvit eda ljés
ledurhisgdgn par sem blettir eru synilegri a
peim en & dekkri hisgégnum, sérstaklega ef
pad sullast nidur vin eda kaffi.

Norsk

Denne stolen er kledd med et fullnarvet skinn
som er farget og har fatt et tynt, beskyttende
belegg. Denne typen skinn puster mer og gjer
stolen mykere og svalere a sitte pa, men det
gjere den ogsa mer gmfintlig for flekker og
riper. Fullnarvet skinn blir enda mykere og det
blir bare merkere og vakrere med tiden.

Om ngdvendig kan narvskinnsetet terkes over
med en lett fuktet klut. Prev aldri a rengjere
sittemebelet med rengjeringsmidler eller
skinnpleieprodukter (inkludert ABSORB), siden
det setter flekker i skinnet i stedet for & rengjere
det.

Ikke plasser stolen i direkte sollys og hold den
minst 40 cm fra alle varmekilder for & unnga at
skinnet tgrker ut.

Veer ekstra forsiktig med hvite eller lyse
skinnmgbler, siden sgl vil veere mer synlig enn
pa markere mebler, spesielt fra vaesker som
radvin eller kaffe.

Suomi

Tassa tuolissa on 1,2 mm paksu
pintanahkapaallinen, jossa on ohut



suojapinnoite, jonka pintaan on varjadmisen
jalkeen lisatty vain ohut suojakasittely. Se
hengittaa ja tekee tuolista pehmedmman seka
villedmman istua, mutta se tekee sohvasta myos
alttimman tahroille ja naarmuille. Pintanahka
pehmenee, tummentuu ja patinoituu ajan
kuluessa.

Tarvittaessa pyyhi istuin kostealla liinalla. Ala
koskaan yritd puhdistaa istuinta pesuaineilla
tai nahanhoitoaineilla (kuten ABSORB), silla ne
tahraavat sen puhdistamisen sijaan.

Suojaa tuoli suoralta auringonvalolta ja sijoita
se vahintaan 40 cm:n padhan lammdnlahteista,
jotta nahka ei kuivu.

Punaviini- ja kahviroiskeet sekd muut tahrat
nakyvat helpommin vaaleassa kuin tummassa
pinnassa, joten vaaleiden nahkakalusteiden
kanssa kannattaa olla erityisen varovainen.

Svenska

Den har stolen har en sits som ar kladd med
fullnarvlader som fargats och fatt en tunn
ytbeldggning som skydd. Det har ladret andas
battre och gor stolsitsen mjukare och svalare
att sitta pa, men innebar ocksa att skinnet blir
kansligare for flackar och rispor. Fullnarviader
blir annu mjukare och far en morkare ton och
vackrare patina med tiden.

Om sitsen av fullnarvlidder behéver torkas

av, anvand en latt fuktad trasa. Forsok aldrig
att rengdra sitsen med rengdringsmedel

eller ladervardsprodukter (inklusive ABSORB)
eftersom de kommer att flacka ladret istallet for
att rengdra det.

Stall inte stolen i direkt solljus och placera den
atminstone 40 cm (12 ins.) fran alla varmekallor
for att hindra ladret fran att torka ut.

Var extra forsiktig med vita eller ljusa
ladermabler, eftersom flackar syns tydligare
pa dem &n pa morkare mobler, sarskilt om du
spiller sddant som rétt vin eller kaffe.
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esky
Toto kfeslo mé& sedak potaZeny vysoce kvalitni
licovou usni, kterd je probarvend a na ochranu
je pridan pouze lehky povrchovy nétér. Tato
kdze je prody3néjsi. Diky tomu je sedak mékci a
chladivéjsi, kdyZ se na néj posadite, ale zaroven
je nachylIngjsi ke vzniku skvrn a poskrabani.
Licova usen postupem ¢asu mékne a ziskava
tmavsi odstin a krdsnou patinu.
V pripadé potreby celokoZeny sedak otrete
mirné navlhéenym hadrikem. Nikdy se
nepokousejte Cistit sedak Cisticimi prostredky
nebo prostredky k péci o kiZi (véetné ABSORB),
protoZe by misto cisténi zabarvily.
Abyste zabranili vysychani kiize, umistéte zidli
mimo dosah pfimych sluneénich paprski a
minimalné 40 cm od jakychkoli zdroju tepla.
U bilého nebo svétlého koZzeného nabytku budte
velmi opatrni, protoZe jakékoli skvrny jsou
mnohem vice vidét neZ na tmavsim nabytku,
a to zejména tekutiny, jako jsou ¢ervené vino
nebo kéva.

Espaiiol

Esta silla tiene el asiento tapizado con piel

flor, que ha sido tefiida y tratada con un ligero
revestimiento protector. Este tipo de piel
transpira mejor y hace que el asiento de la silla
resulte mas agradable y fresco, pero también
menos resistente a las manchas y rayones. Con
el tiempo, la piel flor se suaviza y adquiere una
bonita patina.

En caso necesario, limpia el asiento de piel

flor con un pafio ligeramente humedecido.
Nunca utilices detergentes ni productos para el
tratamiento de la piel (incluido ABSORB) porque
podrian mancharla en lugar de limpiarla.

No coloques la silla en un lugar directamente
expuesto a la luz del sol ni a menos de 40 cm de
cualquier fuente de calor para evitar que la piel
se reseque.

Las pieles de color claro o blanco necesitan un
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cuidado especial, porque cualquier mancha serd
mas visible que sobre las pieles oscuras, como
las de café o vino tinto.

Italiano

Questa sedia e rivestita in pieno fior di

pelle tinto al quale ¢ stato applicato solo un
leggero rivestimento protettivo. Questa pelle

€ maggiormente traspirante e rende la sedia
pit morbida e fresca, ma & anche piu soggetta
a macchie e graffi. Con il passare del tempo,

il pieno fior di pelle diventa pit morbido e piu
scuro, acquisendo il suo carattere unico.

Se necessario, pulisci il sedile in pelle pieno
fiore con un panno leggermente inumidito. Non
cercare mai di pulire il sedile con detergenti o
prodotti per il trattamento della pelle (compreso
ABSORB), perché possono macchiare la pelle.
Non tenere la sedia alla luce diretta del sole e
collocala a una distanza di almeno cm 40 (12 in.)
dalle fonti di calore, per prevenire il rischio di
essiccazione.

Presta particolare attenzione ai prodotti in

pelle bianchi o dalle tonalita chiare perché le
macchie, in particolare quelle di vino rosso o
caffe, risulteranno piu visibili rispetto ai modelli
scuri.

Magyar

10

Ez a butor festett, vékony védéréteggel ellatott
b&rbél készilt. Ez egy jol szell6z6, puha és
hivos anyag, jol birja a karcolasokat és a
foltokat. Id6vel egyre puhabb, sététebb és
szebb lesz.

Szikség esetén torold at az Ulérész felszinét
egy nedves ronggyal. Semmiképpen ne tisztitsd
tisztitdszerekkel vagy mas bérapoloészerrel (pl.
ABSORB), mivel az ilyen anyagok foltot hagynak
a béron.

Ugyelj ra, hogy ne érje kdzvetlen napfény, és a



kiszaradas elkertlésének érdekében legalabb
40 cm tavolsagra helyezd ket barmilyen
fltStesttdl.

Kalénos figyelmet fordits a fehér vagy vilagos
bdrbutorra, hiszen azon jobban meglatszanak a
vOrdsbor- és kavéfoltok.

Polski

Siedzisko jest pokryte skorg licowa, ktéra zostata
poddana barwieniu i pokryta jedynie cienkg
warstwa powtoki ochronnej. Taka skéra lepiej
oddycha, a siedzisko jest migksze i chtodniejsze,
gdy sie na nim siedzi, ale jednoczesnie jest ona
takze bardziej podatna na plamy i zadrapania.
Wraz z uptywem czasu skoéra licowa staje sie
mieksza, zyskujgc przy tym ciemniejszy odcien i
piekna patyne.

W razie potrzeby przetrzyj siedzisko ze skéry
licowej lekko zwilzong szmatka. Nigdy nie
prébuj czysci¢ siedziska za pomoca detergentéw
lub produktéw do pielegnacji skéry (w tym
produktéw z serii ABSORB), poniewaz poplami
to skére zamiast jg wyczyscic.

Nie wystawiaj krzesta na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych i ustaw je w odlegtosci

co najmniej 40 cm (12 cali) od wszelkich zrédet
ciepta, aby zapobiec wysychaniu skoéry.
Zachowaj szczeg6lng ostroznos¢ w przypadku
biatych lub jasnych mebli skérzanych, poniewaz
wszelkie plamy sg na nich bardziej widoczne niz
na meblach ciemnych, zwtaszcza plamy z wina
lub kawy.

Eesti

Tooli iste on kaetud varvitud tdistoimnahaga,
millele on lisatud kerge pindmine kaitsekiht.
Selline nahk hingab paremini ning muudab
tooli pehmeks ja jahedaks, kuid on vastuvétlik
plekkidele ja kriimustustele. Taistoimnahk
muutub aja jooksul pehmemaks, omandab
tumedama tooni ja vananeb kaunilt.
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Vajadusel plhi naha pinda niiske lapiga. Ara
proovi toodet puhastada puhastusvahendi

v8i nahahooldusvahendiga (sh ABSORB), sest
puhastamise asemel jatavad need nahale
hoopis plekke.

Hoia tooli otsese pdikesevalguse eest ja paiguta
see véhemalt 40 cm kaugusele mistahes
soojusallikast, et nahk ei kuivaks ara.

Ole eriti ettevaatlik valgete ja heledate
modbliesemetega, sest nditeks punasest veinist
ja kohvist jaanud plekid on heledal pinnal palju
paremini ndha.

LatvieSu

ST krésla sedeklis ir apvilkts ar izturigu, krasotu
adu, kas aizsardzibai ir apstradata ar planu
parklajumu. Ada ar apstradatu virsgjo slani
brivi elpo un padara kréslu mikstaku un vésaku,
tacu tai ir mazaka izturiba pret netirumiem un
skrap&jumiem. Ada ar apstradatu virsgjo slani ar
laiku klast mikstaka, tum3aka un iegtst unikalu
tekstaru.

Ja nepiecieSams, noslaucit adu ar viegli
samitrinatu lupatinu. Nekada gadijuma netirit
sédvietu ar tiriSanas Ilidzekliem vai adas
kop3anas lidzekliem (arT ABSORB), jo tie adu
nevis tira, bet rada uz tas traipus.

Sargat kréslu no tieSiem saules stariem un
novieto vismaz 40 cm attaluma no siltuma
avotiem, lai ada neizzatu.

Tpasi uzmanigi jaapietas ar baltam vai gai3as
krasas adas mébeles, jo tas ir vieglak nosmérét
neka tumsu tonu mébeles, Tpasi ar dazadiem
Skidrumiem, pieméram, kafiju vai sarkanvinu.

Lietuviy
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Kédé aptraukta nepakeistos struktaros oda.
Jinudazyta ir padengta plonu apsauginiu
sluoksniu. Tokia oda geriau praleidZia org, todél
kédé mink3stesné, ant jos patogu ir malonu
sédéti, taciau ji ir teplesné, pavirsius jautresnis



ibréZimams. Nepakeistos strukttros oda laikui
bégant tampa minkStesné, Siek tiek patamséja
ir pasidengia graZia patina.

Pavalykite odine sédyne drégna Sluoste, jei
reikia. Niekada nevalykite kitokiomis ir odiniams
gaminiams skirtomis (jskaitant ABSORB) valymo
priemonémis, nes liks démiy.

Statykite kede atokiai nuo tiesioginiy saulés
spinduliy ir maZiausiai 40 cm atstumu nuo
Sildymo prietaisy, kad oda neiSsauséty.

Ypac kruopsciai ir atsargiai prizidrekite balta

ar Sviesios spalvos oda aptrauktus baldus, nes
apliejus skysciais, pvz., raudonuoju vynu ar
kava, gali likti démiy.

Portugues

Esta cadeira tem um assento de flor de pele
integral e leva unicamente uma camada ligeira
de revestimento protetor. Este tipo de pele
confere flexibilidade e conforto a cadeirae a
pele torna-se mais fresca, mas também é mais
suscetivel a manchas e riscos. Com o tempo, a
flor de pele integral adquire uma bonita patina
e a cor torna-se mais escura.

Se necessario, limpe o assento em chagrém
com um pano ligeiramente humedecido.
Nunca utilize detergentes nem produtos

para tratamento e limpeza de pele (incluindo
ABSORB) para limpar o assento, porque
poderdo manchar a pele em vez de limpa-la.
Mantenha a cadeira afastada da luz direta

do sol e coloque-a, no minimo, a 40cm de
quaisquer fontes de calor de modo a evitar que
a pele seque.

Tenha uma atengdo extra no que respeita a
pele branca ou de cores claras pois quaisquer
liquidos derramados mancham mais do que em
materiais mais escuros, em especial liquidos
como vinho tinto ou café.
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Romana

Sezutul scaunului este iImbracat in piele
granulata vopsita si tratatd cu un strat
superficial de protectie. Aceasta piele respira
mai usor si face ca suprafata sezutului sa fie mai
racoroasa si mai comoda, dar si mai predispusa
la pete si zgarieturi. Pielea granulata devine
mai moale si dobandeste un ton maiinchis si o
patind frumoasa in timp.

Daca este necesar, sterge sezutul din piele
naturala cu o carpa umeda. Nu curata niciodata
sezutul cu detergenti sau produse de ngrijire
pentru piele (inclusiv ABSORB), deoarece
acestea vor pata pielea in loc sa o curete.
Fotoliul nu trebuie amplasat in bataia directa a
soarelui si trebuie sa se afle la cel putin 40 cm
departare de orice sursa de caldura pentru ca
pielea sa nu se usuce.

Ai grija la piesele de mobilier din piele alba sau
deschisa la culoare, deoarece petele sunt mult
mai vizibile decat pe culori inchise, In special

n cazul unor lichide precum vinul rosu sau
cafeaua.

Slovensky

14

Kreslo méa sedadlo potiahnuté zrnitou koZou,
ktora je farbend a na ochranu je pridana

len jemna povrchova Gprava. Takato koza
[ahSie dycha a sedadlo je vdaka nej maksie

a chladnejSie na sedenie, ale zaroven je
nachylnejsie na Skvrny a Skrabance. KoZa sa
postupom ¢asu makkne a ziskava tmavsi tén a
krasnu patinu.

V pripade potreby utrite celokozZené

sedadlo mierne vihkou handrickou. Nikdy

sa nepokusajte Cistit'sedadlo Cistiacimi
prostriedkami alebo prostriedkami na
oSetrovanie koZe (vratane vyrobku ABSORB),
pretoZe koZu nevycistia, ale zafarbia.

Kreslo chrarite pred priamym sIne¢nym svetlom
a umiestnite ho najmenej 40 cm od tepelného
zdroja, aby ste koZu ochranili pred vysisanim.



V pripade pohoviek s potahom z bielej alebo
svetlej koZe budte mimoriadne opatrni, pretoze
akékolvek Skvrny, najma od ¢erveného vina
alebo kavy, budu viditelnejSie ako na tmavSom
nabytku.

bbarapcku

CegankaTa Ha CToNa e NokpuTa ¢ bosiancaHa
HeLlerneHa N1LeBa Koxa, BbpXy KOSITO e
HaHeCceHo CaMo TbHKO NOKpUTKE 3a 3aLmnTa.
Ta3u Koxa AuLla No-necHo, Npasu cTona no-
MeK 1 oCuUrypsiea Nnpoxnaza, Ho CbLLO Taka

e rno-nojaTanBa Ha NeTHa N APackOTUHN.
HeueneHaTa nnueBa Koxa cTaBa No-mMeka n
npuzao6bmea No-TbMeH LBSAT 1 KpacuBa naTuHa ¢
TeyeHue Ha BpemeTo.

Mpwu HyxAa 3abbpLueTe HaleneHaTta 1vLesa
KOXa C 1eKo HaBfaXKkHeHa kbpna. Hukora

He ce onuTBariTe Aa No4uncTBaTe apTUKyna c
noYncTBaLLM NpenapaTyi Uan C NPOAyKTY 3a
noAJpbXKa Ha KoxaTa (BknountenHo ABSORB),
Tbl KaTo C TAAX LLie OCTaBUTe NMeTHa No Koxara,
BMECTO Aa s mouncTuTe.

[lpbXTe cTona ganey ot npska cibHYeBa
CBeT/IMHA W ro nocTaBeTe Hai-Manko Ha 40 cm
OT KakbBTO U Aa € U3TOYHMK Ha TOM/NHA, 3a Aa
npeAoTBpaTUTe M3CbXBaHe Ha KoxaTa.

bbaeTe ocobeHO BHMMATENHW C MebenunTe oT
65112 NNK CBeT/N1a Ha LBAT ecTecTBeHa Koxa. Mpwn
TAX NeTHaTa OT pa3nsATa TeYHOCT ca No-BUANMU,
OTKOJIKOTO NPV NO-TbMHUTE Mebenn, ocobeHo
Te3un oT BUHO uaun Kade.

Hrvatski

Ova stolica ima sjediste prekriveno punom
zrnastom kozom, koja je obojena i premazana
tankim zastitnim povrSinskim premazom.
Takva koZa lak3e diSe i ¢ini sjediSte stolice
meksim i hladnijim tijekom sjedenja, no €ini ga
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i podloZnijim mrljama i ogrebotinama. Puna
zrnasta koZa s godinama ¢e biti sve mek3a, a
dobit ¢e i tamniju nijansu i prekrasnu patinu.

+ Po potrebi prebrisati sjediste od pune zrnaste
koZe vlaznom krpom. Sjediste nikada ne Cistiti
sredstvima za ciS¢enje ili proizvodima za njegu
koZe (uklju€ujuci ABSORB) jer nece ocistiti koZu
vec ostaviti mrlje.

+ Stolica ne smije biti izloZena izravnoj suncevoj
svjetlosti, ve¢ je treba smjestiti najmanje 40 cm
od izvora topline kako bi se koZa zastitila od
isuivanja.

* Posebno pripaziti na namjestaj od bijele koze
ili koZe svijetlih boja jer su mrlje vidljivije nego
na tamnijem namjestaju, posebice mrlje od
tekucina kao Sto su crno vino ili kava.

EMnVLKa
Autr] N KapEkAa ExeL Ka)xuppa amd vPnAng
moldTnTag §€ppa, To omolo eivatl Bappévo kat
€XEL Pla EAagpLd emioTpwon yla pootacia.

To &€ppa avarvéel KaAUTEPA Kal KAVEL TNV
KAPEKAQ TILO HOAAOKI KAl TILo §pocepr) aAd
TILo EUAloBNTN Og AEKESEG KAL YPATOOUVLEG. To
S€ppa yivetal TiLo JaAakd Kat aToKTd évav TiLo
oKoUPO TOVO HE TO TIEPACHA TOU XPOVOU.

+  Av glval anapaitnto MePACTE TNV EMLPAVELD PE
éva eEhappd Bpeypévo Ttavi. Mnv eTILXELPHOETE
va kaBaploeTe ToV KAVarE PE amoppuUTIavVTLKA
r potdvta ppovtisag yla Sépuata (6Twe To
ABSORB), kaBw¢ Ba Aekldoouv to Séppa avtl va
To kaBapioouv.

+  Kpatfote tnv KapéKAa JakpLa JakpLd amnod
TO (WG TOU NALOU Kal TOTIOBETAHOTE TNV
ToUAdxLotov 40 cm amd kdBe Tinyr} Beppotntag,
WOTE VA PN OTEYVWOEL TO SEpa.

+  Na elote SLaitepa TpooeKTLkol PE Ta EMUTAA
TIOU £XOUV AEUKO I TO AVOLXTOXPWHO S€ppa,
Kabwg oL AekéSeg Ba elvat Lo eppavelg ar' 6co
0€ OKOUPOXPWHA ETILITAQ, ELSLKA aTTO VYPA OTIWG
TO KOKKLVO Kpaol Kat 0 KAPE.
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YKpaiHCbKa

Sr

CYAiIHHA LbOro CTiNbLSA NOKpUTE
no¢ap6b0BaHOO INLIEOBOIO LLKIPOHO i3 TOHKUM
3aXMCHMM WwapoM. L wkipa go6pe nponyckae
MOBITPsi, TOMY NMOBEPXHA CUAIHHA M'AKa Ta
NPOX0/I0/iHa Ha A0TVIK, ase BOAHOYaC BOHa
6iNbLL CXMNbHA A0 NOSBY MASM i MOAPAMVIH.

3 4acom N1LbOBa LLKIpa CTaE Liie M'AKLLOKO i
HabyBa€e TeMHiLLOro BiATIHKY Ta NpuBa6avBoi
naTuHu.

3a noTpebu NPoTPITe CUAIHHS i3 3epPHUCTOI
LUKip¥ BONOrOK TKAHWHOK. He YnCTiTh CUAiHHA
MUtoUYMMUM 3acobamm abo 3acobamu ansi
Jornsgy 3a wkipoto (Bkatoyaroun ABSORB),
OCKiNIbKM Lie 3a6pyAHUTb LLKIPY, @ HE 0UNCTUTB
il

Tpumarite kpicno skomora gani Big NPAMMX
COHAYHMX MPOMEHIB Ta Ha BiACTaHi
LoHameHLwe 40 cM Big 6yAb-AKnUX Axepen
Tenna, Wob YHNKHYTW NepecnxaHHs LKipw.
ByabTe 0co06A1MBO 06epexHi 3i LLKipSHMMI
MebNAMU CBITANX KONbOPIB, aZXe Ha HNX
NASMN MOXYTb 6yTI 6iNbLU NOMITHUMU, HiX Ha
TEMHUX MebisiX (0C061MBO NASIMK Big HAMOIB,
Hanpvknaz 4epBoHOro BrMHa abo kasw).

pski

Ova stolica ima sediSte presvu¢eno punom
zrnastom koZom, koja je bojena i radi zastite
premazana tankim povrsinskim slojem. Ova
koZa je prozracnija, a sediste je mekSe i sveZije
za sedenje, ali takode lakSe moZe da se isfleka i
izgrebe. Vremenom puna zrnasta koZa postaje
mek3a i poprima tamniji ton i prelepu patinu.
Po potrebi prebrisi sediSte od pune zrnaste koze
blago nakvasenom krpom. Nikad ne pokuSavaj
da Cisti$ sediSte deterdZentima ili proizvodima
za CiS¢enje koZe (5to obuhvata i ABSORB) jer ce
to isflekati koZzu umesto da je ocisti.

Ne izlaZi stolicu direktnoj suncevoj svetlosti i
odmakni je najmanje 40 cm od izvora toplote da
se koZa ne bi osusila.
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+ Narocito pazi na koZni namestaj bele ili svetlih
boja, posto je na takvoj koZi svaka mrlja
upadljivija nego na tamnoj, narocito ako se radi
o mrljama od crnog vina ili kafe.

e

Sloven3cina

+ SedeZ tega stola je oblecen v nebruseno
barvano usnje, ki je zas¢iteno s tankim
povrsinskim slojem. Tovrstno usnje laZje diha,
zato sedezZ nudi mehkej3o in hladnejSo oporo,
Zal pa je tudi bolj dovzetno za madeZze in praske.
Nebruseno usnje se s€asoma zmehca in dobi
temnejsi ton ter cudovito patino.

+ Po potrebi sedeZ iz nebrusenega usnja obrisi
z rahlo navlazeno krpo. SedeZa nikoli ne Cisti
s Cistili ali izdelki za nego usnja (niti z izdelki
ABSORB), saj lahko na usnju pustijo madeZze,
namesto da bi jih odstranili.

+ Stola ne izpostavljaj neposredni soncni svetlobi,
stoji pa naj najmanj 40 cm proc od virov toplote,
da se usnje ne izsusi.

+ Priporotamo vecjo pazljivost pri usnjenem
pohistvu iz belega ali svetlega usnja, saj so na
njem madeZi, npr. razlitega vina ali kave, bolj
vidni kot na temnejSem pohistvu.

Turkge
Bu sandalyenin oturma yeri, boyanmis ve
koruma igin sadece hafif bir ylzey kaplamasi
eklenmis tam damarli deri ile kaplanmistir. Bu
deri daha kolay nefes alir ve sandalye oturma
yerinin daha yumusak ve serin olmasini saglar,
ancak ayni zamanda leke ve cizilmelere karsi
daha hassas hale getirir. Tam islenmis deri
yumusak olur ve zamanla rengi koyulasarak
guzel bir gérinum kazanir.

+  Gerekirse, tam damarli deri koltugu hafif nemli
bir bezle silin. Deriyi, temizlemek yerine leke
birakabilecegi icin, koltugu kesinlikle deterjan
veya deri bakim trdnleri ile (ABSORB dahil)
temizlemeye calismayiniz.
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Koltugu dogrudan giines isigina maruz
birakmayiniz ve derinin kurumasini énlemek icin
1si kaynaklarindan en az 40 cm (12 ing) uzaklikta
bir yere yerlestiriniz.

Koyu renk mobilyalara gére daha gérinur
olacagindan 6zellikle beyaz veya acik renkli

deri mobilyalarda, kirmizi sarap ya da kahve
gibi sivilarin dékilmesine karsi ekstra dikkatli
olunuz.
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Bahasa Indonesia

Kursi ini memiliki dudukan yang dilapisi
dengan kulit gandum utuh, yang dicelup dan
hanya ditambahkan lapisan permukaan tipis
untuk perlindungan. Bahan kulit ini lebih
mudah bernapas dan membuat jok kursi lebih
lembut dan sejuk untuk diduduki, tetapi juga
membuatnya lebih rentan terhadap noda dan
goresan. Kulit full grain yang menua akan
menjadi semakin lembut dan menghasilkan
warna yang lebih gelap dan patina yang indah.
Jika perlu, seka jok kulit dengan kain yang
sedikit basah. Jangan pernah mencoba
membersihkan jok dengan deterjen atau
produk perawatan kulit (termasuk ABSORB),
karena akan menodai kulit dan bukan
membersihkannya.

Jauhkan kursi dari sinar matahari langsung dan
letakkan kursi setidaknya 40 cm (12 inci) dari
sumber panas apa pun untuk mencegah kulit
mengering.

Hati-hati menggunakan perabotan kulit
berwarna putih atau warna muda karena noda
akan terlihat lebih jelas di atasnya dibandingkan
pada perabotan dengan warna gelap,
khususnya terhadap cairan seperti minuman
wine atau kopi.

Bahasa Malaysia

Kerusi ini ada tempat duduk bersarungkan kulit
asli, yang diwarnakan dan hanya ditambah
dengan salutan permukaan yang nipis untuk
perlindungan. Kulit ini mengalirkan udara
dengan mudah dan menjadikan tempat duduk
kerusi ini lembut dan nyaman untuk duduk di
atasnya, tetapi ia juga menjadikannya lebih
mudah terdedah pada kotoran dan calar.

Kulit asli menjadi semakin lembut dan lama
kelamaan memperoleh rona yang lebih gelap
dan patina yang indah.

Jika perlu, lap tempat duduk kulit asli dengan
kain yang lembap sedikit. Jangan cuba
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membersihkan tempat duduk dengan bahan
cuci atau produk penjagaan kulit (termasuk

ABSORB), kerana ia akan meninggalkan kesan

pada kulit dan bukan membersihkannya

Jauhkan kerusi daripada cahaya matahari dan

letakkan ia sekurang-kurangnya 40 cm (12 in.)
dari sebarang sumber haba bagi mengelakkan
kulit menjadi kering.

Sila lebih berhati-hati dengan perabot kulit
berwarna putih atau berwarna lembut kerana
sebarang tumpahan akan lebih mudah
kelihatan berbanding perabot yang berwarna
lebih gelap, terutamanya tumpahan cecair
seperti wain merah atau kopi.
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